
Арктур посмотрел на Чарлуса с небольшой ухмылкой: "Ну, у меня все еще есть ты, так что,
думаю, все будет в порядке. Как насчет этого? Сегодня мы все передохнем здесь, а завтра я
созову семью на ужин и позволю представить Гарри. У Монти и Мии будет время рассказать
Джеймсу о Гарри, а у нас - сделать кое-какие заблаговременные приготовления. Думаю, это
также даст нам представление о том, кого нам следует остерегаться в моей семье. Я знаю, что
ты не привык к этой мысли, судя по тому, что ты рассказал нам, Гарри, но семья Блэков
довольно многочисленна. Мы, безусловно, могущественный клан, и вы можете быть правы, это
может стать важным поворотным пунктом на ранней стадии, чтобы сделать все более
интересным".

Гарри почтительно кивнул мужчине. Шарлус на мгновение посмотрел на Гарри: "Гарри, я не
хочу, чтобы ты думал, что мы держим тебя в неведении, но я бы хотел перекинуться парой слов
наедине с моими братьями на несколько минут, прежде чем они уйдут".

Гарри встал, но Эуфемия тоже встала: "Я буду сопровождать вас. Дайте мне возможность
узнать моего внука поближе".

Гарри улыбнулся женщине, подал руку, и они вышли из комнаты. Флемонт вздохнул: "Думаю,
Мия восприняла это довольно тяжело. Мысль о том, что Гарри будет воспитываться у маглов,
причиняет ей сильную боль. Знать, что никого из нас не было рядом с ним. Я так понимаю, все
вы поняли, насколько смутно он рассказывал о своем пребывании с маглами?"

Шарлус печально кивнул: "Боюсь, с мальчиком плохо обращались, и хуже того, я думаю, что он
подвергался насилию со стороны своих родственников-маглов".

"Почему вы так думаете?" спросила Мелания, явно встревоженная этой мыслью.

Когда Шарлус обнял мальчика прошлой ночью, он вздрогнул, и это была такая естественная
реакция на поднятую руку, что казалось, будто это очень старая привычка. Я знаю, мы удивили
его тем, как охотно помогали ему..."

"Думаю, мы все немного удивлены". поспешно сказал Арктур.

"Что это значит? Семья - это очень важно". горячо сказал Шарлус.

Флемонт поднял руку в знак мира: "Семья, с которой вы почти не общаетесь. Ты навещаешь
Джеймса лишь раз в год, не считая редких рождественских праздников. Вы были его героем, и
вас никогда не было рядом с ним. И вдруг появляется этот молодой человек, и вы бросаетесь
ему помогать".

Дорея остановила Чарлуса: "Это потому, что Гарри действительно нуждается в нас, Монти.
Малыш Джеймс любит нас, а мы любим его, но ему не нужно, чтобы мы были рядом. Я уверен,
что он хотел бы, чтобы мы были рядом почаще, и если бы мы были лучшей компанией, мы бы и
сами старались быть рядом почаще. Но он отличается от Гарри, потому что у этого молодого



человека есть всего несколько человек, которые могут ему помочь, и сейчас мы, ветераны
самой большой войны в истории волшебства, лучше всех можем ему помочь. Вы не знаете,
каково это... Иметь ребенка, который зависит от тебя каждый день, а потом закрывать ему
глаза, когда он угасает с болью в глазах. Я вижу ту же боль в глазах Гарри. Я вижу, что ему
пришлось закрыть глаза многим, о ком он заботился, и я сделаю все, чтобы ему никогда не
пришлось закрывать глаза. Он - семья".

В комнате снова воцарилась тишина. Флимонт Поттер выглядел опечаленным: "Брат, прости, я
не хотел..."

"Не думай об этом. Я знаю, что нам было нелегко справиться со своим горем, поэтому мы и
переехали в Америку, но это почти как магия, дающая нам второй шанс изменить жизнь
молодого человека к лучшему. Мы отдадим ему все, что у нас есть, и, потренировавшись с ним
одно утро, я могу сказать, что он сделает то же самое для нас". спокойно сказал Шарлус.

Арктур тихо сказал: "Значит, ты доверяешь мальчику?"

"Без сомнения. У него благородное сердце, и, хотя он происходит от тебя, Флемонт, в нем есть
боевой дух Шарлуса". сказала Дорея, взяв мужа за руку.

Флемонт улыбнулся брату по крови и невестке: "Значит, у этого Волдеморта нет ни единого
шанса".
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